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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA
o Nacrtu odluke Vijeća o potpisivanju, u ime Europske unije i njezinih država članica, Protokola o izmjeni Sporazuma o zračnom prometu između Kanade i Europske zajednice te njezinih država članica kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji
(12256/2014 – C8-0080/2017 – 2014/0023(NLE))
(Suglasnost)
Europski parlament,
–	uzimajući u obzir Nacrt odluke Vijeća (12256/2014),
–	uzimajući u obzir Protokol o izmjeni Sporazuma o zračnom prometu između Kanade i Europske zajednice te njezinih država članica kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji (12255/2014),
–	uzimajući u obzir zahtjev Vijeća za davanje suglasnosti u skladu s člankom 100. stavkom 2. i člankom 218. stavkom 6. drugim podstavkom točkom (a) Ugovora o funkcioniranju Europske unije (C8-0080/2017),
–	uzimajući u obzir članak 99. stavke 1. i 4. te članak 108. stavak 7. Poslovnika,
–	uzimajući u obzir preporuku Odbora za promet i turizam (A8-0000/2018),
1.	daje suglasnost za sklapanje sporazuma;
[bookmark: _GoBack]2.	nalaže svojem predsjedniku da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji te vladama i parlamentima država članica i Kanade. 
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OBRAZLOŽENJE
Uvod

Sporazum o zračnom prometu između EU-a i Kanade parafiran je 30. studenog 2008., odobren na sastanku na vrhu EU-a i Kanade održanom 6. svibnja 2009. i potpisan 17. i 18. prosinca 2009., pod uvjetom da se naknadno sklopi u skladu s Odlukom 2010/417/EZ[footnoteRef:1] Vijeća i predstavnika vlada država članica Europske unije koji su se sastali unutar Vijeća. Sporazum je sveobuhvatan sporazum o zračnom prometu koji obuhvaća postupno uvođenje prometnih prava i mogućnosti ulaganja, kao i dalekosežnu suradnju u pogledu niza pitanja, uključujući sigurnost, zaštitu, socijalna pitanja, interese potrošača, okoliš, upravljanje zračnim prometom, državne potpore i tržišno natjecanje. [1:  SL L207, 6.8.2010., str. 30.] 


Pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji

U skladu s Aktom o pristupanju Republike Hrvatske[footnoteRef:2] Hrvatska će pristupiti sporazumima koje su prije njezina pristupanja države članice EU-a i Unija sklopile ili potpisale s jednom trećom zemljom ili više njih na temelju protokola uz te sporazume. [2:  SL L112, 24.4.2012., str. 21.] 


Odlukom Vijeća 13351/12 od 14. rujna 2012. Komisija se ovlašćuje da pregovara o protokolima o izmjeni sporazuma potpisanih ili sklopljenih između EU-a, ili EU i njegovih država članica, i trećih zemalja s obzirom na pristupanje Hrvatske EU-u.

Republika Hrvatska pristupila je Uniji 1. srpnja 2013. i tako postala njezina 28. država članica.

O Protokolu kojim se u obzir treba uzeti pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji Komisija je pregovarala s kanadskim vlastima. 

Glavne odredbe Protokola 

Svrha je Protokola omogućiti Republici Hrvatskoj da postane strana u Sporazumu o zračnom prometu između Kanade i Europske zajednice te njezinih država članica (članak 1.) te u Protokol unijeti potrebne i relevantne jezične prilagodbe (članak 2.). Protokolom se ne uvode sadržajne izmjene Sporazuma između EU-a i Kanade.

Postupak
Protokol je potpisan 27. siječnja 2017. Kako bi se on sklopio, Vijeću je potrebna suglasnost Europskog parlamenta. U skladu s člankom 99. i člankom 108. stavkom 7. Poslovnika Parlament donosi odluku jedinstvenim glasovanjem, a na tekst Sporazuma nije moguće podnositi amandmane. Dopušteni su samo amandmani koji se podnose u cilju izmjene preporuke koju je predložio izvjestitelj.
Na temelju navedenoga izvjestitelj predlaže da odbor TRAN da pozitivno mišljenje o sklapanju tog Protokola.
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